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Předmluva

Tento dokument (EN 1982:2008) byl vypracován technickou komisí CEN/TC 133 „Měď a slitiny mědi“,
jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do října 2008 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do října 2008.

Pozornost by měla být věnována možnosti, že některé z prvků tohoto dokumentu mohou být
předmětem patentových práv. CEN [a/nebo CENELEC] nesmí být činěna odpovědnou za identifikování
některých nebo veškerých takových patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 1982:1998.

V rámci svého pracovního programu technická komise CEN/TC 133 pověřila CEN/TC 133/WG 7 „Ingoty
a odlitky“ přípravou revize následující normy:

EN 1982 Měď a slitiny mědi – Ingoty a odlitky

Tato evropská norma byla vypracována na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí
a Evropským sdružením volného obchodu a podporuje splnění podstatných požadavků Směrnice EU
97/23/EC.

Pro vztah ke Směrnici EU 97/23/EC viz přílohu ZA (informativní), která je nedílnou částí tohoto



dokumentu.

Ve srovnání s prvním vydáním EN 1982:1998 byly provedeny následující významné technické změny:

v kapitole 5 doplněna možnost s);●

změněn článek 8.1;●

doplněn článek 8.6 Stav povrchu;●

s ohledem na použití tlakového zařízení změněn článek 9.2.2;●

revidovány mezní hodnoty chemického složení slitin v tabulkách 2, 5, 8, 13, 14, 20, 25, 33 a 35;●

opravena tabulka 30;●

doplněna tabulka 23a pro novou slitinu CuSn5Zn5Pb2-B (CB499K) a slitinu CuSn5Zn5Pb2-C (CC499K);●

předchozí tabulka 23 přečíslována na tabulku 23b.●

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa,
Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska,
Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

Úvod

Tato evropská norma pro ingoty ze slitin mědi a odlitky z mědi a slitin mědi je založena na dřívějších
národních normách a harmonizuje požadované chemické složení a mechanické vlastnosti.

Tato norma nezahrnuje lité netvářené výrobky z mědi, které jsou určeny k výrobě tvářených výrobků
a které jsou předmětem EN 1976. Nezahrnuje rovněž předslitiny určené k výrobě slitin mědi, které
jsou předmětem EN 1981.

Podstatné informace týkající se správného objednávání, uvedené v kapitole 5 normy, jsou doplněny
přílohou A, která je založena na doporučeném postupu pro objednávání a dodávání odlitků uvedeném
v EN 15591. Jejím účelem je pomoci odběrateli při poskytování úplných informací dodavateli
zajišťujících, že odlitky splní požadavky určené odběratelem. Doporučuje se, aby byly uskutečněny
konzultace mezi odběratelem a dodavatelem při poptávce a objednávání.

Odběr vzorků a rozsah zkoušení, kde jsou vhodné, jsou stanoveny v kapitole 7. Pro určité aplikace smí
být požadovány přísnější kontrolní postupy. Příloha B uvádí rozsah doplňkových kontrolních postupů,
které smí být vyžadovány podle volby odběratele [viz 5 p)]. 

1 Předmět normy

Tato evropská norma stanovuje chemické složení, mechanické vlastnosti a další důležité vlastnosti
materiálů. V normě jsou rovněž stanoveny postupy odběru vzorků a zkušební metody k ověření shody
s požadavky této normy.

Tato norma je vhodná pro:

ingoty ze slitin mědi určené pro přetavení k výrobě odlitků; aa.
odlitky z mědi a slitin mědi, které jsou určeny pro použití bez následného zpracování jiného než obrábění.b.
Odlitky smějí být zhotovovány procesy lití do pískových nebo kovových forem, odstředivým, plynulým nebo
tlakovým litím.

Doporučený postup pro objednávání a dodávání odlitků je obsažen v příloze A. Volitelné doplňkové
kontrolní postupy pro ingoty a odlitky jsou obsaženy v příloze B.



Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


